
CLUBS 

CRICKET 

CERN versus Monte Carlo CC on July 1st and 
2nd 1995. 

The weekend visit of Monte Carlo CC to CERN 
proved to be a good opportunity for a few CERN 
batsmen to get in some useful practice. 

On both days the opposing captain won the toss and 
batted first. 

They scored 51 all out on the Saturday and for once 
CERN's fielding was quite respectable, taking all 
catches which came their way. 

The best bowling analysis for CERN was Ostler's 
3 for 12, the wickets falling to a varied array of 
deliveries - the first was bowled after the third 
bounce, the second with a full toss and the last one 
was caught off what should have been a wide! CERN 
got the runs in 10 overs without losing a wicket. 

On Sunday, MCC made the more respectable score 
of 118 for 7 off 30 overs, Cook taking 3 for 9 in a fine 
spell of bowling. 

Again, the CERN batsmen made light work of the 
total, getting the runs in 19 overs with only one 
wicket down. Dean made an unbeaten 51, reaching 
his fifty with a four to win the match. 

The next fixture is against Geneva Cricket Club on 
Sunday, 9 July, at the Bout-du-Monde, in a Swiss 
League match. 

Further information about Cricket can be found 
under the World Wide Web, via the CERN Home 
page, "other news" and then "Clubs", or from: 

VELO 

Prochaines sorties : 

SAMEDI 8 JUILLET : 13h00, rendez-vous dans le 
Jura, plus exactement dans le centre de Noirmond, 
pour une ballade de 82 kilomètres. 

La chaleur et les difficultés étant là, pensez au 
bidon! 

SAMEDI 15 J U I L L E T : 13h30, parking des 
drapeaux CERN, pour 71 kilomètres avec le tour du 
Vuache; avis aux moins entraînés : possibilité de 
raccourcir pour 43 kilomètres en quittant le groupe à 
Valleiry. 

Pour infos 
Cette année notre semaine traditionnelle de 
Septembre nous fera découvrir le Morvan, alors 
réservez du temps pour participer, informations plus 
détaillées à venir prochainement. 

Avis à nos membres 
Un nouveau look pour nos pédaleurs, un nouveau 
maillot arrive et sera disponible dans quelques jours; 
une soirée-vente sera organisée, qu'on se le dise. 

FOOTBALL 

Finales 

Match Score Finales Date Arbitre 
OPAL-MT 3-2 9ème pl. 27.06 PS 
USCM-PS 0-6 7ème pl. 28.06 CN 
DELPHI-CN 7-6 (pe) 3ème pl. 03.07 L3 

D.J. Allen (2575; DJALLEN@CERNVM) or 
B. Pattison (2923; PATTISON@CERNVM) or 
C. Onions (5039; ONIONS@CERNVM). 
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CROQUET 

The course of four free introductory lessons is now 
one week from completion and has been well 
attended by a group of enthusiastic beginners. A 
second course will run on Thursdays 10, 17, 24 and 
31 August - contact Peter Payne 781 07 43 (office) or 
Norman Eatough (059) 50 41 21 87 if you wish to 
learn this fascinating game. Equipment is provided; 
you are asked to please wear flat-soled tennis shoes. 

The competitive season continues with an 
international Switzerland v. Scotland at CERN on 
Saturday and Sunday 8/9th July from 9.30 to 18.00. 
Spectators are welcome and will be given technical 
explanations. The preliminary rounds of the 1955 
Swiss championships start on 10th July. 

^he 1995 calendar also includes home internationals 
,. England on 12/13th August, and Wales on 2/3rd 
September, and the annual "Coupe des Alpes" 
Switzerland/Italy/France, to be held later this year 
in the Vendée. 

For further information, contact Norman Eatough or 
Ian Sexton (5797). 

YACHTING 

SUPER URGENT 

If you still want to join us in the 
NOCTUBNlstart ing Friday 7 July, at 19.00hrs, 
please read XNEWS YCC for details. 

Si vous voulez encore vous joindre à nous pour notre 
NOCTURNE qui démarre vendredi 7 juillet, à 
10kOO, lisez svp XNEWS YCC pour les détails. 

CAMPING WEEKEND 

If you are interested in this event for dinghies and 
surfboards please let us know by e-mail to 
YACHTING@CERNVM. Then depending upon the 
response we will decide if we go ahead with it or not. 

Les gens iontéressés par une telle manifestation 
pour dériveurs et planches à voile doivent se 
manifester par e-mail à YACHTING@CERNVM. 
Selon l'intérêt montré, nous déciderons de 
l'organiser ou non. 

Le cours de quatre leçons gratuites d'initiation est à 
une semaine de sa fin et a été fréquenté par un 
groupe de débutants enthousiastes. Un deuxième 
cours aura lieu les jeudi 10, 17, 24 et 31 août -
contacter Peter Payne 781 07 43 (bureau) ou 
Norman Eatough (059) 50 41 21 87 si vous souhaitez 
apprendre ce jeu fascinant. Le matériel est fourni; il 
vous est demandé de bien vouloir porter des 
haussures de tennis à semelles plates. 

La saison de compétition continue sous forme d'une 
rencontre internationale Suisse/Ecosse les 8/9 juillet 
au CERN. Les spectateurs sont les bienvenus et 
bénéficieront d'explications techniques. Les tours 
préliminaires des championnats suisses 1995 seront 
disputés dès le 10 juillet. 

Le calendrier 1995 comprend également des 
rencontres internationales au CERN contre 
l'Angleterre les 12/13 août, Suisse/Pays de Galles les 
2/3 septembre, ainsi que l'annuelle "Coupe des 
Alpes" Suisse/Italie/France, tenue cette année en 
Vendée. 

Pour de plus amples renseignements, contacter 
Norman Eatough ou Ian Sexton (5797) . 
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JEUDI 13 JUILLET 1995, à 20h.30 
THURSDAY 13 JULY 1995, at 8.30 p.m. 

Amphithéâtre Bâtiment Principal / Main Auditorium 

JOHNNY SUEDE 
de/ofTom DICILLO 

avec/with Brad Pitt, Calvin Levels, Tina Louise, Alison Noir 

1991 USA - 95 minutes 

Comédie dramatique 

Adulateur de Rick Nelson et des chaussures 
en daim chantées par Elvis Presley, un 
jeune homme vit d'expédients en attendant 
de devenir lui-même vedette de rock. 

Comedy 

Writer-director Dicillo offers us the table of 
an aspiring New York musician with a 
penchant for strange encounters, who, 
despite his lack of knowledge of the fairer 
sex, falls for a girl who has a psycho for a 
boyfriend. Various adventures follow, some 
comical and some considerably less so, as 
this weakly-scripted film wends its weara 
way to the obligatory happy ending. Mori 
an exercise in empty style than a movie in 
its own right. 

Version originale Anglais sous-titrée Français-Allemand 
English dialogue with French and German sub-titles 

Entrée/Entrance CHF 8.-
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